
RENCONTRE
vétérinaires 

maréchaux-ferrants

A joint 
farrier & veterinarian 

meeting

« …Roundtable on 
shoeing the 
endurance horse »

« …A PROPOS 
DE LA FERRURE  

D’ENDURANCE …»

Mairie dMairie d’’IspagnacIspagnac
JEUDI 8 SEPTEMBREJEUDI 8 SEPTEMBRE

Nombre de participants limité
Limited number of participants

Tarif/Price ……………………………..

Membres AFVEE………..
Membres AVEF ………….

NOM NAME………………………………………………………….

PRENOM FORNAME…………………………………………..

Maréchal-ferrant Farrier

Vétérinaire Veterinarian

Adresse……………………………………………………………….

CP…………………………..   VILLE………………………………

Tél………………………………………………………………………..

E.mail………………………………………………………………………

Paiementà /Payment to Lozère Endurance Equestre

Inscription / info

40 €

75 €

Lozère Endurance Equestre 
13 place du Palais 48400 FLORAC

Tél phone

+33(0)4 66 31 36 47
Website

www.160florac.com
email

lozere.endurance.equestre@gmail.comlozere.endurance.equestre@gmail.com



Laurent Deruy et/ou Hervé Gilles,  maréchaux ferrant s 
farriers - Abu Dhabi
« Les ferrures du cheval d’endurance dans le désert : 
pratique dans les pays du golf »
Shoeing the endurance horse for desert rides: the view from 
the Gulf countries

Jacques Cardin,  maréchal ferrant farrier
« Les ferrures du cheval d’endurance en Europe, gestion de 
la ferrure pendant la course »
Shoeing the endurance horse in Europe, and managing the 
shoeing during the ride.

Sonia Wittreck, Dr. Vétérinaire veterinarian
(Laboratoires Mérial)
« Intérêt des anti-inflammatoires dans le traitement des 
pathologies du pied »
The role of anti-inflammatory medications on foot 
pathologies.

Christophe Pélissier, Dr. Vétérinaire, vétérinaire de 
l’équipe de France d’endurance veterinarian, chief
veterinarian for the French endurance team
Pathologies du pied du cheval d’endurance : utilisation de la 
ferrure dans les traitements orthopédiques
How should we manage foot pathologies in endurance 
horses thanks to orthopaedic shoeing ?

Démonstrations de ferrures d’endurance sur le stand
des établissements Vaillant au site du championnat 
d’Europe à Ispagnac
Practical session on endurance shoes at the Vaillant’s 
commercial stand on the premises of the European 
championships

Bruno Baup, Dr. Vétérinaire Veterinarian
(Commission maréchalerie de l’AVEF  AVEF sub-
group on farriery )
« Lecture de l’imagerie du pied pour le maréchal ferrant »
Practical interpretation of radiographs for the farrier.

Ets Vaillant , Vaillant Inc. –Industrie de maréchalerie   
Farriery products
« Nouveaux fers adaptés à l’endurance »
New shoes developped for endurance rides

Matin Morning sessionMorning sessionMorning session

Après-midi AfternoonAfternoonAfternoon sessionsessionsession

9H00

9H20

9H40

10H15 10H15 
PausePause--cafcaféé Morning breakMorning break

10H45

11H15

12H3012H30
Buffet   Lunch breakBuffet   Lunch break

11H45

À partir de 14h30

Organisation
Lozère Endurance Equestre

Association Française des 
vétérinaires d’endurance équestre AFVEE

Commission maréchalerie AVEF

Interventions en 
français ou anglais, 

présentations 
diaporamas en 

anglais
Presentations in 
French or English, 
slides in English

Organized by 
Lozere Endurance Equestre, 

the French Endurance Veterinarian 
Association (AFVEE) 

the commission on farriery of the  
French Equine Veterinary 

Association ( AVEF)

Modérateur Moderator
Dr Agnès Benamou-Smith, ENVL


